Deutsch-Tschechische Studien/ Česko-německá studia

Vorname, Name: Maximilian, Mustermann
Geburtsdatum: TT.MM.JJJJ
Adresse: Straße, PLZ Ort
Matrikelnummer (UR): 1234567
Herr/Frau Maximilian Mustermann hat
 folgende Module erfolgreich abgeschlossen:
	Modulbezeichnung
Universität Regensburg
	ECTS-Punkte
:
	Modulbezeichnung
Karls-Universität Prag
	ECTS-Punkte:

	Note:


	DTS – M01
 Basismodul Sprachausbildung für DTS a)
	12
	Jazyk / Sprache (Deutsch)
	24
	

	DTS – M02
Basismodul Sprachausbildung für DTS b)
	12
	
	
	

	DTS – M04
Basismodul Sprachwissenschaft
	18
	Jazykověda  

(Sprachwissenschaft)
	18
	

	DTS – M05
Literaturwissenschaft
	18
	Literární věda (Literaturwissenschaft)
	18
	

	DTS – M06
Kultur- und Medienwissenschaft
	18
	Vědy o kultuře (Kulturwissenschaft)
	18
	

	DTS – M07
Geschichte – Politik - Recht
	28
	Politika a dějiny
	28
	

	DTS – M08
Wirtschaftswissenschaften
	6
	Právo a hospodářské dějiny (Wirtschaftswissenschaften)
	6
	

	DTS – M09
Aufbaumodul
	3
	Překlad z češtiny do němčiny
	3
	

	DTS – M12

Praktikumsmodul
	20
	Praktikum/Praxe
	20
	

	

	DTS – M13
Freies Modul 
	14
	Volitelné předměty (Wahlbereich)
	14
	bestanden


Herr/Frau Maximilian Mustermann hat nachstehend aufgeführte Leistungen erbracht:
Bakalářský seminář pro Česko-německá studia I.+II. (Hauptseminar), Note: XY

Thema der Bachelorarbeit:
„XXXXXXXYYYYYYY“
Themensteller:
 XXYY
Note der Bachelorarbeit: 
Die Studienabteilung (studijní oddělení) der FSV (Sozialwissenschaftliche Fakultät) der Univerzita Karlova v Praze (Karls-Universität in Prag) bestätigt hiermit die Richtigkeit der oben angeführten Daten und Leistungen des/der oben angeführten Studierenden.

�Názvy modulů je nutné případně změnit podle studijního plánu


�Min, počet kreditů


�Počet možné upravit nad hranici, ale do modulu počítejte jen tolik předmětů, kolik potřebujete k splnění/překročení minimálního počtu kreditů. Zbylé předměty a jejich kredity započítejte do modulu „volitelné“


�zaokrouhlit na jedno desetinné místo


�zaokrouhlit na jedno desetinné místo


�=vedoucí práce





